
ДОГОВІР № 2022/12/193
м. Запоріжжя « //» 2022 р.

Комунальне некомерційне підприємство «Запорізький регіональний протипухлинний 
центр» Запорізької обласної ради, в особі директора Єсаяпца Михайла Григоровича, що діє на підставі 
Статуту (далі - Замовник), з однієї сторони, та

Товариство з обмеженою відповідальністю «АМІКУМ ФАРМА» (далі - Постачальник), в 
особі директора Стьопи Сергія Леонідовича, що діє па підставі Статуту, з іншої сторони, разом - 
Сторони, керуючись Законом України «Про публічні закупівлі» з урахуванням положень постанови 
Кабінету Міністрів України від 12.10.2022 №1178 «Про затвердження особливостей здійснення 
публічних закупівель товарів, робіт і послуг для замовників, передбачених Законом України «Про 
публічні закупівлі», на період дії правового режиму воєнного стану в Україні та протягом 90 днів з дня 
його припинення або скасування», Цивільним кодексом України та Господарським кодексом України, 
уклали цей Договір про нижченаведене:

1. Предмет договору
1.1. Постачальник зобов’язується протягом терміну дії Договору поставити Замовникові 

товари, перелік, кількість, ціни та ідентифікаційні особливості яких зазначені у Специфікації (яка є 
Додатком 1 до цього Договору та є його невід’ємною частиною), а Замовник - прийняти і оплатити ці 
товари (далі - Товар).

1.2. Найменування та код групи Товару за Державним класифікатором продукції та послуг 
ДК 021:2015: 33600000-6 - Фармацевтична продукція: Карбоплатин (Carboplatin). Найменування та 
кількість Товару визначені Специфікацією (Додаток 1 до Договору).

1.3. Перехід права власності на товар Постачальника до Замовника здійснюється після 
підписання видаткової накладної.

1.4. Під час укладання Договору Постачальник надає копію дозволу або копію ліцензії на 
провадження певного виду господарської діяльності, якщо отримання такого дозволу або ліцензії на 
провадження такого виду діяльності передбачено законодавством.

1.5. Постачальник гарантує, що Товар належить йому на праві власності, не перебуває під 
забороною відчуження, арештом, не є предметом застави та іншим засобом забезпечення виконання 
зобов'язань перед будь-якими фізичними або юридичними особами, державними органами і державою, 
а також не є предметом будь-якого іншого обтяження чи обмеження, передбаченого чинним в Україні 
законодавством.

2. Якість та комплектність товарів
2.1. Постачальник повинен поставити Товар, якість якого відповідає вимогам чинної нормативної 

документації стосовно предмету Договору, що підтверджується наданням Замовнику 
товаросупровідних документів: копій чинного реєстраційного посвідчення на лікарський засіб або 
реєстраційного посвідчення на лікарський засіб (медичний імунобіологічний препарат) з додатками до 
нього; копій сертифікатів якості виробника Товару; копій висновків державної служби України з 
лікарських засобів про якість ввезеного в Україну лікарського засобу, якщо Постачальником 
постачаються лікарські засоби іноземного виробництва (на кожну серію Товару) та інших документів, 
наявність яких передбачена чинними нормативно-правовими актами України на дату поставки;

2.2. Термін придатності запропонованого учасником товару повинен становити не менше ніж 
80% або не менше 12 місяців від загального терміну придатності фармацевтичних препаратів 
визначеного виробником на період завезення його на склад Замовника, товар з меншим терміном 
придатності - за погодженням Сторін.

2.3. Товар, поставлений з дефектами або після закінчення терміну придатності, або з терміном 
придатності меншим ніж було встановлено у тендерній документації чи не внесений до державного 
реєстру медичної техніки та виробів медичного призначення або не пройшов процедуру оцінки 
відповідності вимогам відповідного технічного регламенту, вважається непридатним для використання 
і повертається Постачальнику за рахунок Постачальника. Постачальник на вимогу Замовника 
зобов’язаний забезпечити вивезення (повернення) непридатного для використання Товару за свій 
рахунок протягом 3 (трьох) днів з дати отримання повідомлення Замовника про повернення. Крім того, 
Постачальник зобов’язаний здійснити заміну непридатного для використання Товару на аналогічний 
Товар придатний до використання протягом 10 (десяти) робочих днів з дати отримання Постачальником 
повідомлення про повернення Товару, якщо інший строк письмово не буде узгоджено Сторонами.

У випадку порушення Постачальником виконання зобов’язання із повернення та/або заміни 
непридатного для використання Товару у зазначений в даному пункті договору строк Замовник має 



право в односторонньому порядку розірвати даний договір, повідомивши про це Постачальника. Даний 
договір вважається достроково розірваним з ініціативи Замовника у день отримання Постачальником 
письмового повідомлення Замовника про таке розірвання договору.

1.4. В період дії Договору можливе покращення якості Товару згідно п.З ч.5 ст. 41 Закону.

3. Сума Договору
3.1. Сума Договору встановлюється у національній валюті України та становить: 734 220,00 гри. 
(Сімсот тридцять чотири тисячі двісті двадцять гривень 00 копійок), в т.ч. ПДВ - 48 033,08 грн. 
(Сорок вісім тисяч тридцять три гривні 08 копійок).
Сума цього Договору може бути змінена згідно чинного законодавства України за взаємною згодою 
Сторін шляхом укладення відповідної додаткової угоди до цього Договору.
3.2. Ціна за одиницю Товару, у тому числі ПДВ, визначається згідно Специфікації (Додаток 1 до 
Договору) та може бути змінена відповідно до вимог чинного законодавства України.
У випадку ігнорування або відмови Постачальника підписати та/або укласти додаткову угоду, 
ініційовану Замовником, Замовник має право в односторонньому порядку розірвати даний договір, 
повідомивши про це Постачальника. Даний договір вважається достроково розірваним з ініціативи 
Замовника у день отримання Постачальником письмового повідомлення Замовника про таке 
розірвання договору.
3.3. В ціну Товару включається вартість пакування, навантаження, доставки, експедирування, 
охорони, розвантаження у місці постачання на склад Замовника, сплата податків, сплата митних 
тарифів та інші обов'язкові платежі, що встановлені діючим законодавством та тендерною 
документацією.

4. Порядок здійснення оплати
4.1. Розрахунки проводяться протягом 7 (семи) робочих днів, шляхом оплати Замовником вартості 
Товару, зазначеної в Специфікації до цього Договору, після його отримання та згідно пред’явленої 
Постачальником видаткової накладної.
4.2. Здійснення попередньої оплати не передбачається. Як виняток попередня оплата може бути 
застосована по спеціальному клопотанню Постачальника у випадках, передбачених діючим 
законодавством.
4.3. Документом, що підтверджує зобов’язання Замовника сплатити Постачальнику кошти за 
придбання Товару є видаткова накладна на поставку Товару, в якій Постачальником обов’язково 
зазначено: найменування Замовника; номер і дата Договору; асортимент (найменування) Товару (у 
точній відповідності до Специфікації до Договору); назва і країна виробника Товару (у точній 
відповідності до Специфікації до Договору); серія/партія, одиниця виміру Товару; кількість одиниць; 
відпускна ціна за одиницю (з ПДВ), сума по кожному найменуванню (з ПДВ), а також загальна сума 
накладної з окремим зазначенням розміру ПДВ.

5. Поставка товарів
5.1. Термін поставки Товару протягом 2022-2023 року але не пізніше 31 березня 2023 року.
5.2. Місце поставки Товару - Комунальне некомерційне підприємство «Запорізький регіональний 
протипухлинний центр» Запорізької обласної ради. Фактична адреса поставки: 69040, Запорізька 
область, м. Запоріжжя, вул. Культурна, 177а.
5.3. Поставка Товару здійснюється транспортом Постачальника із суворим забезпеченням належних 
умов додержання спеціальних заходів щодо уникнення механічних, хімічних, термічних ушкоджень 
Товару та інших умов належного транспортування Товару.
5.4. Поставка за даним Договором здійснюється протягом 5 робочих днів з дати визначеної у 
письмовій заявці Замовника та її підтвердження Постачальником. У разі виникнення нагальної 
необхідності чи різкого збільшення потреби в лікарських засобах, Постачальник має поставити Товар 
протягом 48 годин з моменту надання заявки Замовником.
5.5. Постачання Товару здійснюється за видатковими накладними (оформленими Постачальником за 
формою, яка надається Замовником після укладання договору), в яких Постачальником обов’язково 
зазначено: назва Замовника; асортимент (найменування) Товару у точній відповідності до 
Специфікації (Додаток 1 Договору), серія/партія, одиниця виміру Товару; кількість одиниць; 
відпускна ціна за одиницю (з ПДВ), сума по кожному найменуванню (з ПДВ), а також загальна сума 
накладної.
5.6. При поставці кожної партії Товару Постачальник зобов’язаний одночасно з видатковими 
накладними на Товар надати Замовнику повний комплект завірених належним чином копій усіх 
чинних товаросупровідних документів на Товар, що підтверджують його походження, якість, 



можливість реалізації та використання в Україні та наявність яких вимагається чинним 
законодавством України (зазначені в розділі 2 Договору "Якість Товару").
5.7. Усі розвантажувально-завантажувальні роботи у місці постачання виконуються силами 
Постачальника та за рахунок його коштів.
5.8. Датою доставки Товару вважається дата надання Замовнику уповноваженою особою 
Постачальника підтвердження отримання Товару в місці поставки, визначених у порядку 
встановленому п. 5.2. даного Договору, а саме: видаткових накладних, які підписуються 
відповідальними особами Замовника та Акту приймання товару (оформленого Постачальником за 
формою, яка надається Замовником після укладання договору), за підписом уповноважених осіб 
Замовника і Постачальника, в якому зазначається, що претензій по кількості, якості (окрім скритих 
дефектів) та терміну придатності одержаного Товару немає.
5.9. Прийом Товару по кількості та якості здійснюється уповноваженою особою Замовника за 
участю представника Постачальника в порядку, який визначається діючим законодавством України. 
Товар вважається переданим Замовнику по кількості, асортименту та якості (окрім скритих дефектів) 
після отримання Замовником від уповноваженої особи Постачальника:
- Акту приймання товару (оформленого Постачальником заформою, яка надається Замовником після 
укладання договору), за підписом уповноважених осіб Замовника Постачальника, в якому 
зазначається, що претензій по кількості, якості (окрім скритих дефектів) та терміну придатності 
одержаного Товару немає;
- видаткової накладної, яка підписується відповідальними особами Замовника
- доручення на отримання Товару Замовником
5.10. Після отримання у порядку встановленому п. 5.10 даного договору належним чином 
оформлених документів Замовник підписує видаткову накладну між Постачальником та Замовником 
на поставку Товару. У випадку недостачі, некомплектності або пересортиці поставленого товару 
складається відповідний акт про недостачу і підписання Замовником накладних на поставку Товару 
відбувається тільки після допоставки недостаючого Товару чи його частини і одержання додаткового 
Акту приймання допоставленого Товару.
5.11. Комплектність Товару визначається виробником Товару та повинна забезпечити ефективне та 
якісне використання Товару.
5.12. У випадках встановлення Замовником скритих дефектів у вигляді: нестачі, невідповідності 
Товару якісним показникам відповідно до Специфікації, пересортиці, будь-якого пошкодження 
Товару, виявлення частини Товару з простроченими строками його використання чи вживання, чи 
строками що не відповідають умовам Договору та тендерної документації і таке інше, що не могло 
бути виявлено під час прийомки Товару у місці поставки, Замовник повідомляє про це 
Постачальника в термін не пізніше 3-х робочих днів після виявлення зазначених обставин та, складає 
дефектний акт по кількості та/або якості , який з відповідною претензією направляє дефектний акт 
Постачальнику для урегулювання розбіжності по поставці Товару. Постачальник зобов’язаний 
власними силами та за власні кошти, без будь-якої додаткової оплати вивезти дефектний Товар 
зазначений у дефектному акті і допоставити відсутній та/або замінити неякісний (дефектний) Товар 
на Товар належної якості протягом 10 (десяти) днів з дня отримання претензії Замовника, або 
повернути сплачені Замовником грошові кошти пропорційно вартості виявленого відсутнього, 
дефектного, неякісного Товару.
5.13. У випадку ігнорування або не задоволення Постачальником претензії Замовника, визначеної 
пунктом 5.12. даного Договору, повністю чи частково, Сторони вирішують спір у судовому порядку 
згідно діючого законодавства України
5.14. Датою виконання зобов’язань Постачальника по даному договору є дата підписання 
Постачальником та Замовником видаткової накладної.

6. Права та обов’язки Сторін
6.1. Замовник зобов'язаний:
6.1.1. Своєчасно та в повному обсязі сплачувати за поставлені товари;
6.1.2. Приймати поставлений Товар при виконанні умов Розділу 5 цього Договору;
6.2. Замовник має право:
6.2.1. Достроково в односторонньому порядку розірвати даний Договір за умови порушення 
Постачальником своїх зобов’язань за даним договором, повідомивши про це Постачальника. Даний 
договір вважається достроково розірваним з ініціативи Замовника у день отримання Постачальником 
письмового повідомлення Замовника про таке розірвання договору;
6.2.2. Контролювати поставку товарів у строки, встановлені цим Договором;



6.2.3. Зменшувати обсяг закупівлі товарів та загальну вартість цього Договору не залежно від 
реального фінансування видатків. У такому разі Сторони зобов’язані внести відповідні зміни до 
Договору шляхом укладення додаткової угоди до даного договору. У випадку ігнорування або відмови 
Постачальника підписати та/або укласти угоду про зменшення обсягу закупівлі Товару ініційовану 
Замовником, Замовник має право в односторонньому порядку розірвати даний договір, повідомивши 
про це Постачальника. Даний договір вважається достроково розірваним з ініціативи Замовника у 
день отримання Постачальником письмового повідомлення Замовника про таке розірвання договору;
6.2.4. Повернути видаткову накладну Постачальнику без здійснення оплати в разі її неналежного 
оформлення (відсутність підписів, не відповідність Товару зазначеному у специфікації) предмету 
закупівлі.
6.3. Постачальник зобов'язаний:
6.3.1. Забезпечити поставку Товару за ціною, кількістю, комплектністю та у строки встановлені цим 
Договором;
6.3.2. Забезпечити поставку Товарів, якість яких відповідає умовам, установленим розділом 2 цього 
Договору;
6.3.3. Нести всі ризики, яких може зазнати Товар до моменту його належної передачі визначеній 
Замовником;
6.3.4. Скласти та підписати у Замовника товару Актів приймання Товару;
6.3.5. Скласти, підписати у Замовника Товару видаткових накладних та повернути Замовнику разом 
з Дорученнями та Актами приймання Товару.
6.3.6. Здійснити вивезення, заміну неякісного Товару, допоставку Товару у порядку та строки 
встановлені даним договором.
6.4. Постачальник має право:
6.4.1. На оплату у строки та у порядку встановленому даним Договором належним чином 
поставленого комплектного та якісного Товару;
6.4.2. На дострокову поставку товарів за письмовим погодженням Замовника;
6.5. Права та обов’язки Сторін за цим Договором не можуть бути передані третім особам без згоди 
іншої сторони.

7. Відповідальність Сторін
7.1. У разі невиконання або неналежного виконання своїх зобов’язань за Договором Сторони несуть 
відповідальність, передбачену вимогами діючого законодавства та цим Договором.
7.2. У разі невиконання або несвоєчасного виконання зобов’язань при закупівлі
Товару за бюджетні кошти Сторони сплачують штрафні санкції згідно п. 8.3 Розділу 8 цього Договору.
7.3. Види порушень Сторонами зобов’язань та санкції за них, установлені Договором:
7.3.1. У випадку порушення строків виконання зобов'язання Постачальника з поставки Товару чи 
його частини Постачальник зобов’язаний сплатити на користь Замовника пеню у розмірі 0,1 (нуль 
цілих одна десята) відсотка вартості Товару/частини Товару, за яким допущено прострочення 
виконання за кожний день прострочення, а за прострочення понад тридцять днів додатково стягується 
штраф у розмірі 7 (семи) відсотків вказаної вартості;
7.3.2. За поставку неякісного або некомплектного Товару, невідповідності його медико-технічним 
вимогам, зазначеним у тендерній документації Замовника або поставки Товару з порушенням умов, 
викладених у цьому Договорі, Постачальник згідно зі ст.ст. 216, 217, 231 Господарського кодексу 
України сплачує штраф у розмірі 20% від вартості поставленого неякісного або некомплектного 
Товару та Товару, що надійшов з порушенням умов поставки.
7.4. Замовник при наявності умов, передбачених ст.ст. 235-237 Господарського кодексу України, 
застосовує до Постачальника оперативно-господарські санкції, згідно ст.236 Господарського кодексу 
України , у тому числі але не виключно:
7.4.1. відмову Замовника від оплати за зобов'язанням, яке виконано Постачальником неналежним 
чином або виконано ним достроково без згоди Замовника;
7.4.2. відмову Замовника від зобов'язання прийняття подальшого виконання зобов'язання, 
порушеного Постачальником.
7.5.0перативно-господарські санкції застосовуються Замовником до Постачальника одночасно з 
відшкодуванням збитків та стягненням штрафних санкцій.
7.6. Фінансові санкції сплачуються Сторонами на основі претензій Сторін, які пред’являються після 
виявлення порушення прав Сторони по Договору.
7.7. У випадку порушення термінів поставки Товару умови договору щодо ціни та обсягів Товару 
залишаються незмінними до повного виконання Постачальником зобов’язань по договору, з 
урахуванням положень, закріплених п.п. 1.3, 3.2,4.1 даного договору.



7.8. Замовник не несе відповідальності за порушення термінів оплати у разі відсутності коштів на 
рахунках на зазначені цілі, що підтверджується банківськими виписками по рахунку замовника.
7.9. У випадку неможливості Постачальником виконувати свої зобов’язання по Договору він 
письмово попереджає Замовника про події, які заважають Постачальнику виконувати прийняті 
зобов’язання у термін не менше ніж за ЗО календарних днів до припинення дії Договору, при цьому 
обов'язки по Договору на цей період залишаються без змін.

8. Обставини непереборної сили
8.1. Сторони звільняються від відповідальності за невиконання або неналежне виконання зобов'язань 
за цим Договором у разі виникнення обставин непереборної сили, які не існували під час укладання 
Договору та виникли поза волею Сторін (аварія, катастрофа, стихійне лихо, епідемія, епізоотія, війна 
тощо).
8.2. Сторона, що не може виконувати зобов'язання за цим Договором унаслідок дії обставин 
непереборної сили, повинна не пізніше ніж протягом 5 календарних днів з моменту їх виникнення 
повідомити про це іншу Сторону у письмовій формі.
8.3. Доказом виникнення обставин непереборної сили та строку їх дії є відповідні
документи, які видаються Запорізькою Торгово-Промисловою палатою або іншим уповноваженим на 
це органом.
8.4. У разі коли строк дії обставин непереборної сили продовжується більше ніж ЗО календарних днів, 
кожна із Сторін в установленому порядку має право розірвати цей Договір.

9. Вирішення спорів
9.1. У випадку виникнення спорів або розбіжностей Сторони зобов'язуються вирішувати їх шляхом 
взаємних переговорів та консультацій.
9.2. У разі нсдосягнення Сторонами згоди спори (розбіжності) вирішуються у судовому порядку.

10. Строк дії Договору
10.1. Цей Договір набирає чинності з дня його підписання і діє до 31.03.2023 року або до повного 
виконання Сторонами своїх зобов’язань за Договором.
10.2. Цей Договір укладається і підписується у двох примірниках, що мають однакову юридичну 
силу.
10.3. Строк дії Договору може бути подовжений згідно чинного законодавства України або до 
повного виконання сторонами зобов’язань по договору.

11. Інші умови
11.1. Зміни до Договору, розірвання Договору оформлюються в письмовій формі як додаткові угоди 
та підписуються повноважними представниками Сторін.
11.2. Жодна із Сторін не може передавати свої права за цим Договором третім особам без письмової 
згоди іншої Сторони.
11.3. Після підписання цього Договору всі попередні переговори за ним, листування, протоколи про 
наміри та будь-які інші усні або письмові домовленості Сторін з питань, що так чи інакше стосуються 
цього Договору, втрачають юридичну силу.
11.4. При зміні банківських реквізитів, юридичної адреси, назви, Сторони зобов’язані не пізніше 5 
(п’яти) робочих днів повідомити про такі зміни один одного.
11.5. Всі виправлення за текстом цього Договору мають юридичну силу та можуть братися до уваги 
виключно за умови, що вони у кожному окремому випадку датовані, засвідчені підписами Сторін та 
скріплені їх печатками.
11.6. Відповідно до пункту 19 Особливостей здійснення публічних закупівель товарів, робіт і послуг 
для замовників, передбачених Законом України «Про публічні закупівлі», на період дії правового 
режиму воєнного стану в Україні та протягом 90 днів з дня його припинення або скасування, 
затверджених постановою Кабінету Міністрів України від 12.10.2022 №1178, істотні умови договору 
про закупівлю не можуть змінюватися після його підписання до виконання зобов’язань сторонами в 
повному обсязі, крім випадків:
1) зменшення обсягів закупівлі, зокрема з урахуванням фактичного обсягу видатків замовника;
2) погодження зміни ціни за одиницю товару в договорі про закупівлю у разі коливання ціни такого 
товару на ринку, що відбулося з моменту укладення договору про закупівлю або останнього внесення 
змін до договору про закупівлю в частині зміни ціни за одиницю товару. Зміна ціни за одиницю товару 



здійснюється пропорційно коливанню ціни такого товару на ринку (відсоток збільшення ціни за 
одиницю товару не може перевищувати відсоток коливання (збільшення) ціни такого товару на ринку) 
за умови документального підтвердження такого коливання та не повинна призвести до збільшення 
суми, визначеної в договорі про закупівлю на момент його укладення;
3) покращення якості предмета закупівлі за умови, що таке покращення не призведе до збільшення 
суми, визначеної в договорі про закупівлю;
4) продовження строку дії договору про закупівлю та строку виконання зобов’язань щодо передачі 
товару, виконання робіт, надання послуг у разі виникнення документально підтверджених 
об’єктивних обставин, що спричинили таке продовження, у тому числі обставин непереборної сили, 
затримки фінансування витрат замовника, за умови, що такі зміни не призведуть до збільшення суми, 
визначеної в договорі про закупівлю;
5) погодження зміни ціни в договорі про закупівлю в бік зменшення (без зміни кількості (обсягу) та 
якості товарів, робіт і послуг);
6) зміни ціни в договорі про закупівлю у зв’язку з зміною ставок податків і зборів та/або зміною умов 
щодо надання пільг з оподаткування - пропорційно до зміни таких ставок та/або пільг з оподаткування, 
а також у зв’язку з зміною системи оподаткування пропорційно до зміни податкового навантаження 
внаслідок зміни системи оподаткування;
7) зміни встановленого згідно із законодавством органами державної статистики індексу споживчих 
цін, зміни курсу іноземної валюти, зміни біржових котирувань або показників Platts, ARGUS, 
регульованих цін (тарифів), нормативів, середньозважених цін на електроенергію на ринку “на добу 
наперед”, що застосовуються в договорі про закупівлю, у разі встановлення в договорі про закупівлю 
порядку зміни ціни;
8) зміни умов у зв’язку із застосуванням положень частини шостої статті 41 Закону України «Про 
публічні закупівлі».
11.7. Дія договору про закупівлю може бути продовжена на строк, достатній для проведення процедури 
закупівлі на початку наступного року в обсязі, що не перевищує 20 відсотків суми, визначеної в 
початковому договорі про закупівлю, укладеному в попередньому році, якщо видатки на досягнення 
цієї цілі затверджено в установленому порядку.

12. Антикорупційне застереження
12.1 Сторони зобов'язуються дотримуватись застосовне антикорупційне законодавство.
Кожна сторона гарантує, що його керівник та інші службові (посадові) особи, які здійснюють 
повноваження щодо управління його діяльністю (заступники керівника, головний бухгалтер та його 
заступники, тощо) (далі-керівні особи), не притягалися до відповідальності за вчинення корупційного 
правопорушення та/або не були засуджені за злочин, вчинений з корисливих мотивів, а також 
зобов'язуються у разі виникнення зазначених обставин негайно повідомляти про це одна одну у 
письмовій формі.
12.2. Сторони гарантують та зобов'язуються не здійснювати (як безпосередньо, так і через третіх осіб) 
будь-які матеріальні/нематеріальні заохочення, зацікавлення, стимулювання, пропозиції, тобто не 
пропонувати, не обіцяти, не надавати грошову винагороду, майно, майнові права, переваги, пільги, 
послуги, знижки, нематеріальні активи та будь-які інші преференції працівникам сторін та особам, які 
пов'язані будь-якими відносинами з сторонами, що є відповідальними за умови виконання договірних 
зобов'язань, передбачених цим договором, включаючи їх родичів та інших подібних чи 
уповноважених осіб, за вчинення ними дій чи бездіяльності з використання наданих їм повноважень 
в інтересах будь-якої сторони, та/або в інтересах осіб і всупереч інтересам сторін.
12.3. У разі надходження до будь-якої сторони, вимог чи пропозицій про отримання 
матеріальних/нематеріальних заохочень, зацікавлень, стимулювань у формі грошової винагороди, 
майна, майнових прав, переваги, пільги, послуги, знижки, нематеріальні активи та будь-які інші 
преференції, за вчинення ними певних дій чи бездіяльності і використанням наданих їм повноважень, 
на користь контрагента, останній зобов'язаний негайно повідомити іншу сторону про такі факти. При 
виявленні однією із Сторін випадків порушення вказаних вище положень цього розділу Договору її 
афілійованими особами або працівниками, вона зобов'язується в письмовій формі повідомити про ці 
порушення іншу Сторону. Також у разі виникнення у однієї із Сторін розумно обґрунтованих підозр, 
що відбулося або може відбутися порушення будь-яких зазначених вище положень розділу цього 
Договору іншою Стороною, її афілійованими особами або працівниками, така Сторона має право 



направити іншій Стороні запит з вимогою надати коментарі та інформацію (документи), які 
спростовують або підтверджують факт порушення. У письмовому повідомленні Сторона зобов'язана 
посилатися на факти або надати матеріали, що достовірно підтверджують або дають підставу 
припускати, що відбулося або може відбутися порушення будь-яких положень цих умов 
контрагентом, працівниками або посередниками виражається в діях, які кваліфікуються відповідним 
законодавством, а також діях, що порушують вимоги застосовного законодавства та міжнародних 
актів про протидію легалізації доходів, отриманих злочинним шляхом.
12.4. Сторони визнають, що їхні можливі неправомірні дії та порушення антикорупційних умов цього 
Договору можуть спричинити за собою несприятливі наслідки, аж до розірвання цього Договору в 
односторонньому порядку, попередньо письмово повідомивши про це, і вимагати відшкодування 
заподіяних їй іншою Стороною збитків, шкоди, штрафів 30% від суми Договору.
12.5. Сторони цього Договору визнають проведення процедур щодо запобігання корупції і 
контролюють їх дотримання. При цьому Сторони докладають розумні зусилля, щоб мінімізувати 
ризик ділових відносин з контрагентами, які можуть бути залучені в корупційну діяльність, а також 
надають взаємне сприяння один одному в цілях запобігання корупції.
12.6. Сторони гарантують повну конфіденційність при виконанні антикорупційних умов цього 
Договору, а також відсутність негативних наслідків як для Сторони, що звернулась, в цілому, так і 
для конкретних працівників Сторони, що звернулась, які повідомили про факт порушень.

13. Додатки до Договору
13.1. Додаткові угоди та додатки до цього Договору є його невід’ємними частинами і мають 
юридичну силу у разі, якщо вони викладені у письмовій формі, підписані Сторонами та скріплені 
печатками.
13.2. Невід’ємною частиною цього Договору є:

• Специфікація (Додаток 1).
14. Місцезнаходження та банківські реквізити Сторін

Замовник:
Комунальне некомерційне підприємство 
«Запорізький регіональний протипухлинний 
центр» Запорізької обласної ради 
69040, Запорізька область, м. Запоріжжя, 
вул. Культурна, буд.177а 
р/р UA593133990000026008055751503 
в АТ КБ «ПриватБанк», МФО 313399 
ЄДРПОУ 02006691, ІПН 020066908277 
Т/ф (061) 286 21 13,286 21 11

Постачальник
Товариство з обмеженою відповідальністю 

«АМІКУМ ФАРМА»

04080, м. Київ, вул. Вікентія Хвойки, 21 
UA363348510000000026007145650
в АТ ПУМБ «РЦ в М.КИЇВ», МФО 334851 
ЄДРПОУ 40866700, ІПН 408667026545 
Витяг 1826544500670
тел./факс 044 281724 29

■? і
Директор уГ

//^ '"/І
і ІС /С.Л. Стьопа

Є Платником податку на загальних підставах.



Додаток 1 
до Договору № 2022/12/193 від «^£» № 2022 року

Специфікація

№ Міжнародна 
непатентована 

назва

Найменування 
товару згідно 
свідоцтва про 

державну 
реєстрацію, або 

іншого відповідного 
документу

Виробник, 
країна 
похо­

дження

Оди­
ниця 

виміру

Кіль­
кість

Ціна за 
одиницю 
без ПДВ, 

грн.

Ціна за 
одиницю 
зПДВ, 

грн.

Загальна 
вартість, 
грн., без 

пдв

Загальна 
вартість, 

грн., з ПДВ

1 Карбоплатин
(Carboplatin)

КАРБОПА

Концентрат для 
розчину для інфузій, 
10 мг/мл, по 60 мл у 
флаконі; по 1 
флакону в картонній 
коробці

Аккорд 
Хелскеа 
Лімітед, 
Велика 

Британія

фл 400 1715,47 1 8.35,55 686 186,92 734 220,00

Сума без ПДВ 686 186,92

пдв 48 033,08

Сума з ПДВ 734 220,00

Замовник:
Комунальне некомерційне підприємство 
«Запорізький регіональний протипухлинний 
центр» Запорізької обласної ради 
69040, Запорізька область, м. Запоріжжя, 
вул. Культурна, буд.177а 
р/р ОА593133990000026008055751503 
в АТ КБ «ПриватБанк», МФО 313399 
ЄДРПОУ 020Q669rl, 020066908277
т/ф (06ij<<;2i;'i3'

Єпл

Дир
І s і З

. Єсаянц

додану вартість.

OPIRbKOl
отл\сі/іи н.пі

2006691Z

і п

>:рот\ігіух/іиіішій',ь\а

Постачальник 
Товариство з обмеженою відповідальністю 

«АМІКУМ ФАРМА»

04080, м. Київ, вул. Вікентія Хвойки, 21
UA363348510000000026007145650
в АТ ПУМБ «РЦ в М.КИЇВ», МФО 334851
ЄДРПОУ 40866700, ІПН 408667026545
Витяг 1826544500670
тел./факс 044 281 24 29

Директор 2

_____________/ С.Л. Стьопа

Є платниколі^одатку на загальних підставах.


